ABSTRAK

Muhammad Ali Hamdi (2016) Analisis Kontrastif Kalimat Bahasa Indonesia
Dan Bahasa Jepang (Kajian Sintaktis Dan Semantis)

Tujuan penelitian ini: 1) mendeskripsikan struktur kalimat kausatif Bl dan BJ, 2)
mendeskripsikan makna dan fungsi kalimat kausatif Bl dan BJ, 3)
mendeskripsikan persamaan dan perbedaan pengungkapan kausatif Bl dan BJ.
Metode penelitian ini adalah metode penelitian deskriptif-kontrastif. Data diambil
dari ragam bahasa tulis. Sumber data adalah novel, buku tatabahasa, media cetak,
artikel di internet, dan kalimat buatan peneliti. Hasil penelitian ini menunjukkan
bahwa pengungkap kausatif Bl dimarkahi olef afiks me-kan, me-i, memper-,
meper-kan, memper-i, n-in, dan sufiks -in. Masing-masing afiks dan sufiks
memiliki aturan khusus untuk menunjukkan makna kausatif. Pada BJ bentuk
~saseru sudah dapat dipastikan hanya memiliki makna kausatif. Persamaan
makna kausatif kedua bahasa yaitu kausatif morfologis kedua bahasa sama-sama
mengekspresikan makna X dengan sengaja menyebabkan Y melakukan suatu
tindakan. Sementara itu, kausatif leksikal kedua bahasa mengekspresikan makna
X melakukan tindakan terhadap Y tanpa mempertimbangkan kemauan Y. Pada
kausatif tipe leksikal Bl dan BJ memiliki makna manipulatif. Kausatif morfologis
Bl dan BJ menunjukkan makna bahwa X melakukan sesuatu terhadap Y secara
sengaja. Pengungkap kausatif yang mengandung kontak fisik dalam BJ dimiliki
oleh pengungkap kausatif leksikal, dan dalam BI dimiliki oleh pengungkap
morfologis dan leksikal. Perbedaan makna kausatif terlihat dari keterlibatan X.
Pada kausatif morfologis BJ menunjukkan X menyebabkan Y melakukan suatu
tindakan dengan cara verbal dan tidak ada kontak fisik. Sementara kausatif
morfologis dalam Bl menunjukkan ada kontak fisik dan tidak ada kontak fisik.
Selain itu, kalimat kausatif BJ ada enam belas makna dan Bl memiliki delapan
makna. Kausatif Bl maupun BJ memilki persamaan fungsi yakni, kausatif
morfologis dan leksikal berfungsi X menyebabkan sesuatu pada Y. Perbedaan
fungsi kausatif Bl dan BJ sangat banyak. Kausatif Bl memiliki delapan fungsi.
Sedangkan kausatif BJ memiliki enam belas fungsi.
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ABSTRACT

Muhammad Ali Hamdi (2016) Contrastive Analysis of Indonesian Causative
Sentence With Japanese Causative Sentence (Syntax and Semantic Study)

The purpose of this study: 1) a description of the structure of Indonesian and
Japanese causative sentence, 2) a description of the meaning and function of
Indonesian and Japanese causative sentence, 3) description about similarities and
differences of expression of Indonesian and Japanese causative sentence. This
research method is descriptive-contrastive research methods. Data taken from the
variety of written language. Data source is novels, grammar books, printed media,
articles on the Internet, and artificial sentence from researchers. These results
indicate that the marker of Indonesian causative sentence is affixes such as, me-
kan, me-i, memper-, meper-kan, memeper-i, n-in, and suffix-in. Each affixes and
suffix have specific rules to indicate a causative meaning. While the form ~ saseru
of japanese it can be ascertained only have a causative meaning. The similarities
of causative meaning from both languages are morphologically causative of both
languages are express the meaning of X with intent to cause Y to perform an
action. Meanwhile, the lexical causative of both language expressing the meaning
of X do something to Y without considering the willingness of Y. The lexical
causative Indonesian and Japanese language has meaning manipulative.
Indonesian and Japanese morphological causative shows the meaning that X did
something to Y by purpose. The marker of causative that containing physical
contact in Japanese owned by lexical causative, and the marker of Indonesian
causative that containing physical contact owned by morphological and lexical.
Differences of causative meaning showed by involvement of X. The Japanese
morphological causative show X causes Y to do something by verbal and no
physical contact way. While the morphological causative in Indonesian showed
physical contact and no physical contact. In addition, the Japanese causative
sentence has sixteen meanings while Indonesian eight meanings. Indonesian or
Japanese causative has a similar function, morphological and lexical causative has
function that X causes something to Y. The difference are very much. Indonesian
causative has eight functions. While the causative Japanese causative has sixteen
functions.

Keywords: causative sentence, form, meaning, function, contrastive analysis

Muhammad Ali Hamdi, 2016
Analisis Kontrastif Kalimat Bahasa Indonesia Dan Bahasa Jepang
Universitas Pendidikan Indonesia | repository.upi.edu | perpustakaan.upi.edu



BE

Muhammad Ali Hamdi (2016) 4 > KX ¥ 7 REDOERIT L B ARFEDO RS
& DX RAFIE (HESC & B HT)

ABFFEOHBNEL 1 1) A > FRUTEEE AARGEDMEESTORMIEDHI T 5
Tk 2) AV RRUTREE HARFEOEETOEW EEREEOWHT S Z &
3) A XU T kL AARGEDMEETOERP O & EV DWW TR
THZIETHD, ZOWFETIEL LR —xRWNIEETH L, T—F
T2 RFBEFENOHEOND, T —F Y —RIE, /i, SUEE. B,
A F—Fy N EOFRE, MREONTLTHD, MIEOMEIT, 1K
IR T OFEEL D~ —F1—% me-kan, me-i, memper-, memper-kan, memper-
i-in, -n-in OFEFETH D , BEFEDMERERE R T TCOICRED NV —/V &
FFoTWo, AARGETIL, ~SE50RL, RET ERDIE®REZFO,
TNDHERT HZENTED, MFDOFEND, HEEROEBROELEIMEIL,
W HOSFEOESHIEZIL, X B Y MW7 7 varaFfr385720
DHTEWI BRAERT, —J, MFOEEMERIZ. X 28 Y OFE
SIFEERIRIC Y M E T oE%ERKT, 2 FRUTEEL HAEORE
FER I manipulative &\ 9 ERAE ST, A 2 RRUTEE L HAGEDIT
S R XD Y ICERMICM N ET DS B AERT, AARGEDE
BEERI BN RSO EREN G ENTNWD, A v RV T REOFEEN)
itk & TSI R B OER N EEN TS, X OFEN BT
SOMELOBE®RN L Z DT LN TE S, AARGBEERRREIX, X 1%,
OEED ik E BRI 727 LIS K > CT 7 v a v aFATTHITE. Y &
SIS T ZEDREND, AV RRTT OTESHERITIMELR 728l 7 L
VR Rl 2 R, o, AARFEHERICOBERIIHASATHLL, A F
X VT OEELDOERIZINOTH D, A FRTTEEOMEEITY 0 AGE
i S0, WEEDBRE D5, 1 RRUTEEOME ST A ARGE DL
OHREIL X S Y I ERZ$TZEThd, 1 RRUTIEOMEEI L
A ARGEEAR SCOBEREDIEVMIIEFIZ L S DTEDR, A R T TEEOME
DEEREIZINDOTH D, HARFEOER L OEEEIL SN TH D,

F—U— N R k. IR BERE. xR
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